
"У тебя у самой уже много денег, почему же ты до сих пор так любишь деньги?" Гу Бэйчэн тихо
рассмеялся и дразняще ткнул ее пальцем в лоб.

"Потому что деньги - это единственное, что остается верным тебе. Ты можешь делать с ними
все, что захочешь, пока они твои. Пойдем."

Гу Бэйчэн положила свой багаж в багажник машины и уехала.

Вернувшись в дом семьи Гу, они были ошеломлены тем, что Чи Жуйэр и Гу Дунчэн весело
болтали и смеялись, направляясь в гостиную.

Все четверо одновременно вошли в гостиную. Чи Жуйэр была одета в тонкие чулки,
обнажавшие ее бедра, и, казалось, совсем не боялась холода. Она повернулась к Ань Сяонину и
сказала с притворной улыбкой: "Я смотрела видео с Цинъянь на пресс-конференции сегодня.
Поздравляю тебя с тем, что ты снова не замужем".

"Спасибо. Но я не буду поздравлять тебя. Я не хочу опускаться до такого низкого уровня", -
спокойно сказал Ань Сяонин.

Улыбка на лице Чи Жуйэр застыла, когда она услышала сарказм Ань Сяонин. Она прижалась к
Гу Дунчэну и сказала кокетливым тоном: "Дунчэн, давай позже выберем кольцо с бриллиантом
и сделаем свадебные фотографии. Нам не нужно делать их слишком много, достаточно
нескольких".

"Хорошо", - сразу же согласился Гу Дунчэн. Изначально он вообще не собирался жениться на
Чи Жуйэр. Однако он отправился вместе с ней в больницу, где услышал от врача, что она
больше никогда не сможет забеременеть, если решит прервать беременность. В минуту
жалости он решил согласиться, чтобы она оставила ребенка. Поскольку было бы неприлично,
чтобы ребенок остался без отца, у него не было другого выбора, кроме как жениться на ней.

Время от времени Ци Жуйэр переводила взгляд на Ань Сяонина, но тот ни разу не взглянул на
нее, а вместо этого переписывался с Мэй Яньян.

"Кстати, а кто будет шаферами и подружками невесты на нашей свадьбе?" - спросила Чи
Жуйэр, как будто эта мысль внезапно пришла ей в голову.

"Нам не придется беспокоиться о шаферах, я просто попрошу нескольких своих друзей. А у
тебя самой есть друзья?" - спросил Гу Дунчэн, так как с тех пор, как они познакомились, он не
видел друзей рядом с Чи Руйэр.

Ци Жуйэр покачала головой и ответила: "Нет".

Не обращая внимания на то, что у нее нет друзей, Гу Дунчэн сказал: "Тогда мы просто найдем
несколько случайных людей, которые будут твоими подружками невесты".

"Как мы можем просто искать кого-то случайного, чтобы стать подружкой невесты? Мы
должны хотя бы попросить кого-то из знакомых. Как насчет Сяонин? Возможно, часть наших
благословений перейдет на нее. Надеюсь, она скоро найдет своего мистера Права".

Гу Дунчэн строго посмотрел на Чи Жуйэр, как только она закончила говорить.

Тем не менее, укорять ее при всех было бы неуместно. Чтобы сохранить лицо, Гу Дунчэн
обратился к Ань Сяонину. "Сяонин, ты не должна соглашаться, если плохо себя чувствуешь".



Ань Сяонин убрала телефон в карман и ответила: "Я действительно чувствую себя не лучшим
образом. Вряд ли я подхожу на роль подружки невесты. Пожалуйста, поищите кого-нибудь
другого, старший брат".

"Не беспокойся, это было просто случайное предложение от Руи'эр. Что ж, сейчас мы пойдем
за обручальным кольцом", - сказал Гу Дунчэн.

"Хорошо, конечно".

Гу Дунчэн схватил Чи Руй'эр за руку и потянул ее прочь. Как только они сели в машину, он
начал укорять ее: "Ты что, с ума сошла? Сяонин только что развелась и еще не пришла в себя.
И ты еще имеешь наглость просить ее быть подружкой невесты?".

"Это было просто по доброй воле. Я просто забыла об этом", - объяснила Чи Жуй'эр, хотя в
глубине души она была чрезвычайно взволнована. Воспользовавшись шансом насолить Ань
Сяонин, она хотела сделать именно это, ведь при малейшей мысли о том, как Ань Сяонин
поступила с ней, ее кровь закипала от гнева. Ей хотелось просто разорвать Ань Сяонин на
куски. Однако для Ци Жуйэр это было только начало, и ей предстоял долгий путь мести.

"В будущем думай о своих словах и думай дважды, прежде чем говорить. Хотя ты не
обязательно должна происходить из богатой семьи с высоким социальным статусом, чтобы
стать женой моей семьи, ты должна обладать элементарными манерами и вежливостью. Дома
ты можешь быть самим собой, но на улице ты не должен ставить меня или мою семью в
неловкое положение. Иначе получишь от меня", - строго предупредил ее Гу Дунчэн.

"Поняла".

Ань Сяонин была очень довольна своей комнатой, которая находилась всего в нескольких
шагах от комнаты Гу Бэйчэна.

Раздвинув шторы, она увидела, что из ее комнаты открывается прекрасный вид на задний двор.

Ань Сяонин, уставшая от бессонной ночи, легла на кровать и заснула, едва закрыв глаза.

Заметив, как она устала, Гу Бэйчэн взял на себя инициативу и помог ей закрыть дверь в
комнату. К своему удивлению, он наткнулся на мать как раз в тот момент, когда
поворачивался, чем сильно напугал ее.

"Мама, ты меня напугала!" - сказал он, понизив голос.

Госпожа Гу затащила его в комнату и строго спросила: "Я давно поняла, что с тобой что-то не
так. По-моему, ты единственный, кто рад разводу Сяонин, не так ли?".

"Мама, с каких пор я радуюсь? Не заблуждайся."

"Притворяешься перед матерью, да? Тебе нужна премия "Оскар" за твои великолепные
актерские способности? Скажи мне честно, ты любишь Сяонин?" с усмешкой сказала госпожа
Гу, сложив руки.

"Да." После секундного колебания Гу Бэйчэн продолжил: "Я знаю, что ты не согласишься на
это".

"Я бы точно не согласилась, если бы это был кто-то другой. Я бы ни за что не позволила



девушке, которая дважды разведена и даже перенесла выкидыш, стать моей невесткой. Но в
данном случае я не возражаю, ведь это Сяонин. Кроме того, тебя это все равно не беспокоит. У
меня будет дочь и невестка, что может не нравиться? Сынок, Сяонин вряд ли примет тебя
сейчас, ведь она только что развелась".

"Я и не думал, что она примет меня сейчас. Мы просто позволим природе идти своим чередом".

"Ах, как хорошо, что Сяонин переезжает к нам на время. Ты должен воспользоваться этим
шансом сблизиться с ней, хотя я сомневаюсь, что тебе это удастся. Поэтому я советую тебе
переключить свое внимание на других девушек", - предупредила его госпожа Гу.

"Хорошо, мама, почему ты так волнуешься? Я вовсе не тороплюсь. Ладно, я хочу немного
отдохнуть, пожалуйста, уходи скорее, мама", - сказал Гу Бэйчэн, быстро вытолкав миссис Гу на
улицу и закрыв дверь.

Гу Бэйчэн сел перед своим столом и достал из ящика несколько листов бумаги для писем.

С ухмылкой на лице и перьевой ручкой в руке он начал писать на бумаге несколько слов и
подождал, пока высохнут чернила. Затем, следуя инструкциям в Интернете, он сложил лист
бумаги в форме сердца.

Он расхаживал взад-вперед по своей комнате, держа в руках любовное письмо, чувствуя себя
так, словно вернулся в те времена, когда был влюбленным подростком - переполненный
волнением, нервозностью и неуверенностью одновременно. Неужели она порвет его, даже не
прочитав письмо? задался он вопросом.

Поскольку он уже написал его, то мог бы просто отдать его ей.

Он на цыпочках прокрался в комнату Ань Сяонин, положил любовное письмо рядом с ее
подушкой и быстро вышел из комнаты.

--

Прицелившись, Е Сяотянь спустил курок, после чего пуля попала в яблочко на мишени с
громким бам. Зрители горячо зааплодировали и похвалили его. "Молодой господин, ваши
навыки стрельбы становятся все более и более точными".

Затем Е Сяотянь продолжил стрелять еще несколькими пулями, и все они попали в яблочко.

"Молодой господин, вас вызывают".

Он передал пистолет своим подчиненным и ответил на вызов. "Что случилось? Стреляй."

"..."

"Понял", - сказал Е Сяотянь, широко улыбаясь.

Он закончил разговор и начал идти к своим подчиненным, держа обе руки в кармане.
"Приготовьте мой личный самолет, я отправляюсь в страну Y", - приказал он.

"Молодой господин... Вы снова собираетесь искать госпожу Мо?" - спросил дворецкий.

"В чем дело? Разве я должен докладывать вам, кого я собираюсь искать? Идите и подготовьте
самолет, хватит тратить мое время", - огрызнулся Е Сяотянь и посмотрел на дворецкого, после



чего быстро ушел.

Подчиненным ничего не оставалось, как выполнять все приказы своего капризного
работодателя, ведь им не разрешалось вмешиваться или останавливать его.

Приняв душ, Е Сяотянь переоделся в костюм черного цвета и сел на свой личный самолет,
направляясь в страну Y.
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